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Interviewer: I’m Sharon Rubenstein, and I’m here with Inge Sadan on June 7, 1998, in Washington 
DC. How do you spell your name? 

Inge: The surname, or both?  

Interviewer: Both names, please. 

Inge: I-n-g-e, that’s Inge. Sadan is S-a-d-a-n (no one). 

Interviewer: Okay. And we’re here to do a tape for the Kindertransport Association. Where and when 
were you born? 

Inge: I was born in Munich, Germany, in 1930. January 24th, to be exact. 

Interviewer: Were you one of several children? 

Inge: Yes. I was the youngest of three. 

Interviewer: Were your older siblings girls? 

Inge: My sister obviously was a girl. She was the oldest one. And I had a brother. 

Interviewer: How much older? 

Inge: My sister’s seven years and a day older than me, and my brother was two and a half years 
older. 

Interviewer: Did they survive the war? 

Inge: Yes. 
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Interviewer: And how about your parents? How old were they when you were born? 

Inge: My mother was 30, and my father was about 39. 

Interviewer: Where did you live in Munich? 

Inge: In an apartment. Do you want the address? Mariahilfstrasse Nummer 9, as they said, or 
Number 9, Mariahilfstrasse. 

Interviewer: Do you remember much about that? 

Inge: Yes, very much. In fact, I have lots of very clear memories. 

Interviewer: Tell me a little bit about that. 

Inge: Well, from when? 

Interviewer: What are some of your clearest memories of your childhood? 

Inge: I remember going to kindergarten. I remember my first day at school and onwards, of 
course. And I remember all sorts of things there to do with my family, my cousins and 
uncles, aunt. We lived near a huge museum called the Deutsches Museum, which was 
very famous actually. And every Sunday, my parents “made” us go to it, although we 
enjoyed it very much. They needed a rest, so that’s where we went. And I remember of 
course the Kristallnacht and what happened afterwards, when my sister and brother went 
to England on the Kindertransport, followed by me six months later. 

Interviewer: Let’s go back to some of those early memories. Were you part of a large extended 
family? 

Inge: Yes. I had three uncles and aunts, plus all their offspring. And yes, we were a nice 
extended family. 

Interviewer: Meaning, extended on your mother’s and father’s sides? 

Inge: No, my father’s side. My mother, although she was born in Warsaw, her family came to 
Germany very early on, when she was about three or four years old. And they lived in 
Nuremberg. And my mother married my father, who lived in Munich, so they lived in 
Munich. 

Interviewer: So your mother was born in 1900 or thereabouts? 
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Inge: Yes, 1900. 

Interviewer: And then in 1903, they— 

Inge: Or 1904, something like that. They went to Nuremberg. 

Interviewer: What were your parents’ names? 

Inge: My father’s name was Moshe (or Moses). My mother’s name was Rosa (or Rochelle). 

Interviewer: And what were their surnames? 

Inge: My father’s name was Engelhard (E-n-d-e-l-h-a-r-d), and my mother’s name, which I’ll 
certainly have to spell, was Zimmerlinsky, although it was changed from 
{Zimmeransky}, not a great difference. And that was spelled (in American) Z-i-m-m-e-r-
l-i-n-s-k-y. 

Interviewer: So in Germany, your mother did not have many relatives? 

Inge: She had relatives in Nuremberg. Not very many, because most of them had emigrated to 
America actually, pretty well before the war, except one uncle and his family. And they 
also managed to get to America. 

Interviewer: And your father had a more extensive family in Germany? 

Inge: Yes, in Munich, although he was born in Poland, in Galicia. And he came to Germany 
when he was 19-20 because he had older brothers there. And I suppose life in Poland, in 
a little town, must have been quite hard, so there wouldn’t have been much work for him, 
so he came to Munich, where he joined the family leather business. 

Interviewer: And that was the profession he was in when {unintelligible}? 

Inge: Yes, yes, at the beginning. 

Interviewer: And then what happened? 

Inge: Well, all the family– I had an uncle who had a shoe factory (leather), and another one, the 
older uncle, they produced rucksacks and all sorts of leather goods. And my father was in 
that business. And then one day very suddenly, in 1934, this uncle with the rucksacks and 
things upped and went to Palestine with his machinery and everything, and my parents 
were left high and dry—after which, I think it must have been a few very unpleasant 
months, and it was also after the depression period and the inflation, they set up a 
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laundry. And apart from working terribly, terribly hard to get it established, it went very 
well. 

Interviewer: Was this near your home? 

Inge: Fairly near, yes. 

Interviewer: Did you spend some time there as a child, at the laundry? 

Inge: Oh yes, yes. 

Interviewer: Do you remember the leather factory? 

Inge: No. 

Interviewer: Because you must have been about five years old or four years old. 

Inge: About four. I don’t remember. No, I do actually, because the cheder was in the apartment 
above the leather factory, so I have a vague memory of the place, and my brother getting 
bitten by a dog that lived in the yard below. And as we went to cheder, we always passed 
my uncle’s factory. But as I said, I must have been very small then, about three. 

Interviewer: So you were educated in Jewish schools? 

Inge: Yes. When I was born into the Nazi era—as far as I remember, that was Nazi times—and 
in my time already Jewish children had to go to Jewish schools, although I went to a non-
Jewish kindergarten when I was six, which was in 1936. I went automatically to the 
Jewish school. 

Interviewer: Do you remember the transition? 

Inge: Yes, very much. 

Interviewer: How did it feel? 

Inge: It felt good, because in the kindergarten I was the only Jewish child there. There was a 
school nearby. When the big children used to have holiday (a day off or an afternoon off), 
they used to come and join the kindergarten. And they always took me into the toilets and 
beat me up. So I remember the kindergarten only too clearly. Now, I was a fair child and 
had red hair. I didn’t look very Jewish, but they knew I was Jewish. 

Interviewer: How was it that they knew? 
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Inge: I don’t know. I don’t know, because I didn’t look Jewish in the accepted sense, you 
know, black curly hair and the long nose that everybody was supposed to have had who 
was Jewish. But of course I didn’t have it. Anyway, they knew, and they took it out on 
me.  

Interviewer: Were there any people in the non-Jewish school who were your partisans, your friends? 
Any teachers? 

Inge: No. They wouldn’t have known because I wouldn’t have told them. And I was scared. I 
didn’t even tell my parents. But you know, kids do get {freshed} up, whether they’re 
Jews or not Jews. I’m sure in New York they also do. 

Interviewer: Do you know anything about your siblings’ experience before yours? Did they go to non-
Jewish schools before 1936? 

Inge: No. I think my brother was in the Jewish school straightaway, and my sister, also in the 
Jewish school.  

Interviewer: Do you have any idea why your parents chose to send you to a non-Jewish school first? 

Inge: Well, it wasn’t. It was the kindergarten, because it was near the house. And also, as I 
said, they worked, very, very hard to establish the business. So as soon as they could put 
me into the care of the kindergarten, they did. And it was two minutes away from home. 

Interviewer: What was it like at the cheder? Was it a large school? 

Inge: No, very small. Now, in Munich, or in Germany altogether, there were various 
communities, probably like everywhere else in the world. But in Germany, there were 
two very distinct divisions. One was what they called the Ostjuden (Jews who had 
originated in Poland, Czechoslovakia, Hungary, anywhere east) who were really 
immigrants, and the German Jews, who had lived in Germany for centuries. And they did 
not like the new Jews. And therefore there was that division.  

 Then also religiously, I think in Munich there might have been four or five synagogues. 
There was a big synagogue, the liberal one; there was an Orthodox German one; there 
was an Orthodox Russian {one}; and there was the Polish synagogue. And that was the 
one we belonged to, which incidentally is the only one that’s survived. 

Interviewer: Have you been back? 

Inge: Yes. 

Interviewer: When did you become aware of the difference between the Ostjuden and the— 
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Inge: —the Germans, the {unintelligible}, as we used to call them. Straightaway. I think it was 
part of life. But we were certainly second-rate citizens—well, never mind citizens. We 
weren’t citizens, really. But second-class definitely. Oh, in the Jewish school I would 
have become aware of that. 

Interviewer: Was this Jewish school comprised of children from both groups? 

Inge: Both groups. But more importantly, because the children didn’t differentiate but the 
teachers did. And we had one Ostjude teacher and the rest were German Jewish. But they 
made life hell for the eastern kids. 

Interviewer: So you felt that from an early age? 

Inge: Right, from the beginning. 

Interviewer: Did you observe it in terms of your older brother and sister? Were you aware of their 
experiences? 

Inge: Yes, I think so, because my father used to go along to the school every so often and 
remonstrate with the teachers, how unfair they’d been or how miserable they made life 
for his children. It didn’t help. 

Interviewer: Were you a good student? 

Inge: I think so. But I was only in school for three years, two and a half years in school. But I 
was beginning to be– I remember having an essay read out and getting a good mark for 
that. I was also very fast. I was good at gymnastics and things. I was very fast at that, and 
good. I think I was maybe above average. But all Jewish kids are above average.  

Interviewer: How would you characterize your childhood? Did you feel happy? Were you basically a 
happy kid? 

Inge: Yes, yes. I think I have the ability to accept what there is, and I think we were pretty 
happy. 

Interviewer: Were you treated in some ways like the baby of the family? 

Inge: Yes, always.  

Interviewer: Did you have cousins who were part of your day-to-day life? 
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Inge: Yes, but not many, because the big cousins were much older. They’d already gone on 
training farms to go to Palestine. There were really just a few younger cousins of my age 
and a bit older. I was the youngest one in the whole family.  

Interviewer: Did you have non-Jewish friends? 

Inge: Yes. We moved actually from one flat to a much nicer flat during my life in Germany, 
and we had a next-door neighbor who was my friend. Her name was Hildegard. And we 
played very nicely together. Blonde little girl. And my brother, who fancied her, used to 
give her my toys, which I didn’t find out until I saw her playing with them. But then 
suddenly she stopped playing with us because her mother had said, “You don’t play with 
Jews.” The grandmother was very ashamed, because she was the older generation, and 
she told us so. She told my mother, when the daughter wasn’t around, that she was very 
sorry what was happening, what was developing in the country. She wasn’t happy about 
it but there was nothing she could do. 

Interviewer: Were you included in discussions like this? 

Inge: No, but I don’t think my parents would have hidden it. And also, children feel. They’re 
quite astute. 

Interviewer: Was it a confusing time for you in terms of the changes in Germany? 

Inge: Yes. But even so, gradually you get used to things. Suddenly you see signs in shop 
windows, “Jews not wanted,” or later “Jews not allowed.” But it didn’t bother me too 
much because being a ginger kid and not looking Jewish, I used to do the family 
shopping in the end—although my mother was also red-haired, and she didn’t look the 
accepted Jewish family. Also, people who knew us liked our family because they saw my 
parents worked very hard, just like they did. Where the business was, was, I’d say, lower 
middle class, working. You know, it was where there were shops and things. And the 
neighbors saw they worked so hard that they felt like they were the same as them. 

Interviewer: Did your family value education? 

Inge: Yes, very much. 

Interviewer: Did you feel pretty because of the ginger hair? 

Inge: No, I hated it. I thought it was a disadvantage, being ginger, because kids always used to 
run off to me and say, “Red feather, how’s the weather?” and things like that, [laugh] in 
German of course.  

Interviewer: How about your older sister and brother? 
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Inge: My brother, we used to fight a lot. But God help anybody who’d interfere. Then we’d 
stick together. He was wild, very, very wild. And my sister of course was very grown up 
already, so she seemed ancient to me. She might have been about 13-14. They were 
jealous of me, so she says anyway, and they used to do quite awful things to me when my 
parents weren’t around. They used to pour water over me when I was lying in my crib, so 
I’m told. And then when I cried, they’d just pretend, “Oh, poor little thing. Never mind. 
Go back to sleep.” Then they’d start pouring water over me again. Things like that. But 
that was when I was very small. But then they got used to me, I think. 

Interviewer: Did everyone have a family role of some sort, that you can remember? Was one child the 
studious child, and— 

Inge: I was the studious one, I think, yes. My brother was not studious by any means. And my 
sister, well, she left school when– See, everything happened very quickly. There wasn’t a 
long period of my life, because I left Germany when I was nine. My sister was very good 
at literature, and she could recite poetry by the yard. She didn’t have much chance to 
develop there. She was good also at gymnastic or physical training, whatever they called 
it. But being Ostjuden, she never really ever got good reports because the teachers were 
German and they really took it out {on} the children. They weren’t fair. 

Interviewer: But your father did actually go to confront them? 

Inge: Yes, yes. 

Interviewer: Did he have any success? 

Inge: Not really.  

Interviewer: Tell me about the conversations in the family as things got progressively worse. 

Inge: I don’t think there was much talk about it. People just got on with their lives as much as 
they could. The only turning point was in ’38. 

Interviewer: Kristallnacht? 

Inge: No, before then. I had an aunt who chose a very stupid moment to come to visit my 
mother. She came from New York to Munich just before the Polish transport. I don’t 
know if you’ve heard about the Polish transport. But the Germans decided to round up all 
Jewish Polish nationals and send them back to Poland. This was, I think, a month before 
the Kristallnacht. In fact, that’s what started off the Kristallnacht. Anyway, my aunt was 
there at home when some Nazis came to collect my father, who I think had been warned 
before, and my parents didn’t go home at night. And we were farmed out with other 
families, just for a few days. And the Germans were busy rounding up all the Polish Jews 
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of Munich to send them back to Poland. And so if we weren’t around, they couldn’t 
collect us. 

Interviewer: Would you, as children, been considered Polish? 

Inge: Yes, yes. In fact, even now we are– If I would want to become German, or have German 
nationality (which I do not want), I would not be able to become German, although I was 
born there. But because my father was born in Poland, I would not have been entitled to 
become German.  

Interviewer: And your aunt was there? 

Inge: Yes. And she, with her American passport, said, “You can’t come in.” They were still 
scared of that. I think then we came back home, and my mother packed off my aunt back 
to New York, giving her our family valuables, which was a good thing because after the 
war we got them back—just a few of the things, family jewels and whatnot. Not that we 
had much, but just things of sentimental value. 

Interviewer: Do remember feeling real fear, anxiety? 

Inge: Yes. I remember going to synagogue on the festivals just before the Polish transport, and 
there were two men standing at the door, always letting out a few people at a time. So we 
knew already it was getting very dangerous. And then when the few people had left the 
synagogue, they’d let out a few more. Above all, we mustn’t draw attention to ourselves. 
That was the idea. And that impressed me. It left a deep impression on me. And then 
couple of weeks later there was the Polish transport, and then of course you know about 
Herschel Grynszpan, who shot the German diplomat, which in turn triggered—I won’t 
say caused, but triggered—the Kristallnacht. And that was a real turning point in our 
lives. 

Interviewer: What do you remember of the night? 

Inge: Well, nothing of the night. First of all, we lived in an apartment facing the back, so we 
never heard anything that went on in the front. It was as very nice apartment. And in the 
morning, my brother and I went off to school. As we were getting near the school, there 
was a very peculiar atmosphere. It was November and cold. But there was a funny smell. 
Of course we didn’t know it was fires all over. And as we got near the school, we saw 
crowds standing there. The school was adjoining a synagogue, the Russian, Orthodox 
one. (“Russian Orthodox” sounds like a church, but it isn’t. That was the synagogue.) 
And that was burning, blazing away. 

Interviewer: You and your brother? 
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Inge: Yes. 

Interviewer: Was your sister elsewhere? 

Inge: I don’t remember where she was. Maybe she was going off somewhere else. Their school 
was just a part-time school then, I think twice a week. Other times, she helped my parents 
in the business. And we didn’t get quite near. We knew it wasn’t good, and somebody 
told us to clear off and go home. 

Interviewer: How old was your brother? 

Inge: He at that time must have been about eleven, eleven and a half. 

Interviewer: Were you holding hands? 

Inge: No. We only held hands to stop each other fighting the other one. [laugh] We went back 
to the shop, to the business. And there were my parents. I think my sister might have been 
there, but I know my parents were there, and two huge Nazis. Well, to me everybody was 
huge. Maybe they were five foot nothing, but to me they were big. One of them was quite 
decent, and he told the other one to go to the next address on his list, and he let my 
parents pack up everything, and the shop was closed. There was nothing to loot there. 
Let’s say, like my uncle had a shoe shop, one uncle, and that was totally destroyed and 
looted. It’s like the end of your world when these things happen. Everything’s normal one 
day, and the very next day everything’s destroyed. And men, of course, were being taken 
away to the camps, to Dachau (our friendly neighborhood camp, you might say, or 
unfriendly one). But my father was not arrested then.  

Interviewer: Did you go home with your parents? 

Inge: Yes. Then we went home. 

Interviewer: Did you stay there while they were packing up the shop? 

Inge: Yes. Or maybe my parents told us to go home. I think they cleared us off to go home. 
And we just didn’t know what to do. Suddenly everything had finished. No school, no 
work for my parents. It was like limbo. 

Interviewer: Was it the first time you had seen your parents this frightened, upset? 

Inge: I don’t think they were frightened. They were in shock, maybe. They probably were 
frightened, but I wouldn’t have felt that. We just knew it was very, very unpleasant, as far 
as I can remember. 
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Interviewer: Do you, by any chance, remember 1936 and the Olympics? 

Inge: Yes, because at that time we went to the cinema, and we saw it on– I still remember Jesse 
Owens. He was not popular, winning everything. But I remember seeing it on the films, 
in the newsreels. And I remember also the coronation in England, because I had a cousin 
in England who sent us all sorts of little souvenirs. That was ’37. But yes. 

Interviewer: Did you feel a part of German society? 

Inge: No, never, never, although we spoke German of course. It was our language. But never. 

Interviewer: So in 1938, when Kristallnacht happened, you all went home. And then what happened? 

Inge: Nothing. Just nothing. I always thought it happened on Thursday night into Friday, but 
I’ve got a calendar which says it was on Wednesday night. So anyway, I remember the 
first Shabbat after it happened. It was so sad. You just didn’t know what to do. And the 
school, of course, was closed because it was burnt down. We kept a low profile. I would 
say that. This is from what I remember over all these years. 

Interviewer: Was your father one of the few men who did not get arrested? 

Inge: Probably. There were some. I mean, there were a lot of Jews in Munich. Maybe he might 
have, because the people who were sent to Poland, they came back fairly soon because 
the Polish government said, “We don’t want the Jews. If you make us take the Jews, 
we’ll send back all your German nationals from Poland.” Now, some people were sent 
back sooner. And there were children. A friend of mine in the same class, she was sent on 
the transport to Poland, and she said it was pretty grim. But they came back fairly quickly 
to Munich, somehow. Some people were there for months in the bitter cold. And the 
Jewish community just nearby—the place was called Zbaszyn, in no- man’s-land—and 
the Jewish community, it seems, gave them food and things for Shabbat, and straw to 
make into mattresses and everything. I’ve heard this from other people who had been 
there. And some were there for months. It depended where you came from. I think the 
Munich ones came home pretty soon. 

Interviewer: You said that you remember the first Shabbat after Kristallnacht. Were you normally an 
observant family where Shabbat was special? 

Inge: Yes, yes. We were, I would say, traditional plus. We weren’t as religious as the rest of 
our family, but traditional. 

Interviewer: And you say nothing happened immediately thereafter. You mentioned shock. 
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Inge: Yes. When I say nothing happened, my parents didn’t go to work, my sister and brother 
and I didn’t go to school, so maybe we just wandered around. We weren’t allowed to go 
swimming. We weren’t allowed into the cinema. We weren’t allowed– I remember the 
shops. We had some little grocery shops across the road, and they did deliver. When 
everything was dark and nobody around, they used to deliver food to us. 

Interviewer: Were those shops owned by Jews? 

Inge: No, no. Oh, if they’d been Jewish shops, they would have been looted. No, non-Jewish 
neighbors. 

Interviewer: Was your neighborhood a mixed neighborhood? 

Inge: No, I would say mainly non-Jewish. It was lovely.  It was near the river (there’s the river 
going right through Munich), near the museum, and along the river there was a sort of a 
boulevard on both sides of the river. It was very pretty. And we’d been on good terms 
with our neighbors, as well as they could allow themselves to be.  

Interviewer: And then after this initial period, what types of plans did the family start making? 

Inge: Well, a few days later, I went to play with some friends, and they mentioned that they 
were going to England. So I thought, “Oh, that’s nice.” And I told my parents, and they 
quickly dashed around to see these two girls’ parents, and they found out about the 
Kindertransport. But it was all very quiet and hushed up. They didn’t talk much about it. 

Interviewer: “They” meaning your family? 

Inge: People. The people, the committees and everything, the Jewish Committee, like the 
community. But my parents found out that children were being sent to England on this 
Kindertransport. That must have been maybe beginning of December. And they started 
moving things to get us onto the Kindertransport. So I remember my sister and brother, 
they were old enough to go. In Munich, there was a rule that you had to be nine. 
Anybody under nine was too small. So I wasn’t chosen, but my sister and brother were. 
Also one of the criteria for choosing boys, especially boys, was if they were around the 
age of 14, 15 and 16, they were in great danger because they were being rounded up. One 
of the boys in my sister’s class was taken to Dachau, and he came back in a little urn. 
That was the first one in Munich. He was killed. 

Interviewer: So your parents were especially concerned— 

Inge: Very much so. But within a month, my sister and brother had gone. 

Interviewer: Do you remember— 
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Inge: Yes, everything. Everything. It was horrible. They left on the fourth of January, I 
remember. And there were about– it could have been 10, it could have been 15 or 20 
children who went. But they all were allowed a little suitcase, anything they could carry, 
and a rucksack, maybe a couple of Marks. And they had to meet in the community office, 
to gather there to be taken to the station. I remember, my parents and I were not allowed 
to go to the station. You mustn’t be seen, mustn’t be seen as a group, because nobody 
knew what was going to happen. Maybe it could have been worse, maybe it could have 
been better, but nobody knew so they had to be careful. And so they all met in this room, 
and there were parents and the children. And everybody was crying, all the parents and 
all the children. And I wouldn’t let my mother cry. I said, “Don’t cry. You mustn’t cry,” 
because otherwise I wouldn’t have had any belief anymore, any faith in anything. Then 
I’d have realized how dreadful it is, when I saw the fathers crying and the mothers. And I 
remember my father blessed my brother and sister, and then all the children were 
marched down the stairs and away to the station, and they went. And we were all told 
(the ones who stayed behind) to go home. 

 Well, you go home to an empty apartment. And actually I wrote about in the book. Did 
you see the book my sister brought out, I Came Alone? My story’s in that as well. But I 
don’t think I described that because it hurt too much. Anyway, it was so eerie, so quiet 
and so sad. And it was my father’s birthday two days later, January the 6th. And it was 
just awful. And I was alone. I’d never been alone before. It was very awful. 

 On the other hand, though, there’s always a silver lining. My mother, who all my life I’d 
known as working, together with my father, suddenly she wasn’t working, and she was 
my mother, a proper mother to me, and only to me. She could spend time with me. I think 
we even went out together. And very soon afterwards, school started again in another 
building. By then, there were a lot less children. All the years, let’s say, from ’36– I’m 
digressing a little. But when I started school, there must have been about 50 children in 
my class. By the time I left, there were 20. Four of us left from my class, on my transport. 
So there must have been 16 children left. And as time went on, the German ones would 
have emigrated to the States. Polish ones had a quota number, and very few managed to 
get into America. America was not very generous in its hospitality, as we know, at that 
time. Some went to South America. I remember one little boy, he told me he’d been 
baptized the week before, and off they went to South America to some country, because 
like this he was Christian. I was very shocked. But now of course I could understand it 
much later. I think I might have done the same with my kids. 

Interviewer: He went alone or with his family? 

Inge: No, with his family. In fact, some of the people on the Kindertransport, especially the 
Czech ones, who were very assimilated, became baptized to help them get out of the 
country. It didn’t help them and it didn’t help the parents.  

Interviewer: During that month before January 4th, do you remember the preparations? 
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Inge: Yes, I think so. I think probably my parents did manage to buy clothes and things for my 
brother and sister. There were certain shops where we could still go in and buy, get by 
without too much difficulty. I remember, they had nice clothes to do with. And they had 
their medical exams and this and that, and then they went. 

Interviewer: Did your parents feel hopeful about the fact that their two older children were able— 

Inge: Well, my mother was a very exceptional woman. She was very brave. And when we went 
to this committee, when they left, my mother said, “Dear, I’m not going to cry. I’m 
happy. I’m happy they’re going to England. They’ll be safe there.” So obviously she was 
trying to comfort me, and at the same time I think she was incredibly brave, because to 
send your children away to the unknown– And we’d never been abroad. In fact, we’d 
only had one holiday ever. It was a winter holiday in 1936, when things were going 
better. We went into the mountains for three days over Christmas, which was so exciting. 
But we weren’t a very sophisticated family. And also, to you, for instance, the world is 
much smaller and faster. In those days, in the thirties, people didn’t fly. People didn’t go 
from one country to the other. Certainly not ordinary working– I would classify ourselves 
as lower middle class, I would say. They didn’t go on exotic holidays like they do now. 
They didn’t travel. I’d never seen the sea until I went to England.  

Interviewer: But you did say that you had an aunt in the United States. 

Inge: Yes. 

Interviewer: Did you have any relatives in England? 

Inge: Yes. Two cousins managed to get to England also, end of ’38. But no aunts or uncles. 
And also we couldn’t get an affidavit to go to America. The aunt who had come to 
Germany actually, I think one of the reasons might have been to get another cousin out to 
America. Anyway, there weren’t enough guarantors for us. I know my parents did apply. 
And I remember my father going every day to the Polish consulate to try and get a– 
Because we’d been denationalized. We were now stateless. And he wanted to go back to 
Poland, although he had no desire to, but he thought it would be safer. And until England 
turned up for us, there was no possibility to go anywhere. I know some cousins went to 
Holland. 

Interviewer: But it sounds as if your parents were trying to be resourceful. 

Inge: Yes, without much possibility, really. 

Interviewer: Did they have any financial wherewithal? 
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Inge: Not that much, I dare say, although things were going very nicely for us. Maybe had we 
had the business another few years, we’d have been very comfortable. Because ironically, 
all the Jews had to send their laundry to our place because ours was the Jewish laundry. 
They weren’t allowed to send it to other places. So we did pretty well. 

Interviewer: Did you have Christian customers as well? 

Inge: No, only Jewish ones.  

Interviewer: On January 6th, the three of you went back to the apartment. Did you, by the way, have 
grandparents? 

Inge: No. My mother’s parents had died. In fact, I was named after my mother’s mother. And I 
had a grandmother who had left Poland at the age of 80 to go to Palestine, to die. But she 
didn’t die. She kept on living. So this old grandmother was living with my uncle, who 
had gone in ’35. And that was the only grandparent I’d had. 

Interviewer: Do you remember your parents trying to make preparations for themselves? 

Inge: Yes. In fact, if I’d have known I was going to be interviewed, I would have shown you a 
book which was just brought out a couple of years ago in Germany, about the European 
Jews in this certain sector of Munich. And in there, somebody had found in the Nazi 
archives a lot of material about my parents. But I’ll come to that. And I could see from 
one of the letters which the Jewish Committee had written to my father in 1940 (sort of 
jumping a bit backwards and forwards), that they tried to get him to Palestine, to Chile, to 
Tangier, to Shanghai, but everything was already closed because Germany was at war by 
then, I think (I’m not sure), already with Russia as well, so they couldn’t go through 
Russia, Japan, and Shanghai. They couldn’t go to South America. Everything was closed. 
And that’s all in the correspondence. And that’s in this book called Forbidden Homeland, 
or Versagte Heimat. It’s a very interesting book. 

Interviewer: Would you like to go back to January 6th and tell me what happened from there on in? 
Did you hear from your brother and sister? 

Inge: Yes, pretty soon. They were in a reception camp, Dover Court. And they wrote. They 
were quite excited to go. It was an adventure anyway for them. And they were there for a 
few weeks, actually. In this reception camp, every Sunday– It had been a holiday camp 
for English people for the summer, but in the winter there was no holiday. And my 
brother was picked very early on to be a companion to a milkman’s son in Coventry 
(non-Jewish). And then somebody asked my sister if she would like to be in the same 
town as her brother, so she said, “Sure,” and she was chosen by a working-class family 
who thought it would be very nice to have a maid. She was just 16. She became 16 in the 
camp there. So at 16, she went to Coventry and became a maid, a house maid to these 
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people. And so we heard from them. My brother said in his family they had a dog, and I 
thought that was even better than a bike.  

Interviewer: Had you ever had pets at home? 

Inge: No. We had a canary, which unfortunately I killed by mistake in our rocking chair. We 
used to let it out to fly around the room. And somehow, while I was rocking on the 
rocking chair, it slipped under. It was a bit horrible. And I remember, we gave it a state 
funeral in the window box. 

Interviewer: How old were you when this happened? 

Inge: I think about six. We had frogs, and we had little fish. Yes, we had a menagerie, but no 
pets. 

Interviewer: So you heard from your brother that he had a dog. 

Inge: Yes, and I thought it was very exciting. I also wanted to go to England badly. I thought 
it’s very exciting, it’s fascinating to go to England. And I also thought he was going to 
become a lord and I’d become a lady. I’ve written that in the book as well. But we didn’t. 

Interviewer: And so this was the winter of 1939? 

Inge: Winter of our discontent. Yes.  

Interviewer: Did your parents seem reassured when they got the first letters? 

Inge: Yes, very much so. And then of course their whole efforts were to get me out as well. 
And my sister kept trying in England, talking about her little sister, and it was all 
dangerous and all that. In the meantime, school had restarted, as I said, in this new 
building, where we used to go in the afternoon before, actually. And in my class, as I 
said, there were 20 children. And all the teachers who’d been arrested, they’d all been 
arrested on Kristallnacht and been sent away, and they all came back with shaven heads. 
That was a few weeks later. And they looked most peculiar. 

Interviewer: Women and men? 

Inge: No, men. Just the men. And we just carried on learning. And then I used to go home, and 
my mother had a meal on the table for me, and she made a fuss. For me it was bliss, in a 
way, to have my mother all to myself. And I had a friend who– I think her sister and 
brother had also gone earlier. And we had my brother’s bicycle between us. And whoever 
was going to go to England first, the other one would inherit the bicycle. So I was very 
happy when she went first. Then I had the bike to myself.  
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Interviewer: What were your siblings’ names? 

Inge: Bertha (the one downstairs) and Theory. 

Interviewer: And your friend’s name? 

Inge: Herta. She lives in New Jersey. 

Interviewer: What’s her last name? 

Inge: Her last name, {Lasta}. Herta Lasta. And what happened then? We still lived in our 
apartment, but we had to take in a middle-aged couple because we weren’t allowed to 
have an apartment just by ourselves. So we took in this couple, just for a short time. I 
remember they shared the apartment. And my parents found a job in the laundry of the 
Jewish hospital. My father was working the washing machine, and my mother was in the 
ironing room. There were a few ladies. My friend Herta’s mother was also there in the 
ironing room. That gave them a degree of safety.  

 Then we had to give up our apartment. That was the next step. Jews weren’t allowed to. 
And not only to give up the apartment, but they had to get rid of their furniture. They 
tried to sell it, and of course they got hardly anything for it. And had they not got rid of it 
at really rock bottom prices, they would have had to dispose of the furniture and pay for it 
to be disposed of as well. So whatever they got, they took. And that was very upsetting, 
to see your home going. I remember somebody who had a big, big laundry that used to 
process ours. They used to wash it. My parents’ laundry was to get it in, check it, send it 
to the laundry to be washed, and then back to be ironed and pressed and packed to be sent 
back. So the man who owned the big laundry took some of our pictures. I remember we 
had a huge picture, still life, and another one. Anyway, he liked them, took them very 
cheaply. I think he had a little bit of a conscience, because he gave me two Marks, which 
was a fortune to a child. And my mother was very upset to lose her beautiful sewing 
machine. But you knew things were going from bad to worse, so whatever you could do, 
step by step, was another little bit accomplished, even just liquidating your home. 

Interviewer: At this point was your mother working at the larger laundry? 

Inge: No, she was working in the hospital then. But when we had to give up the apartment, my 
parents moved into the hospital, though of course children couldn’t live in the hospital. 

Interviewer: When was this? 

Inge: I would say about beginning of June. In fact, it must have been. 

Interviewer: So this period of time when you had your mother’s attention lasted for the winter? 
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Inge: Yes. 

Interviewer: And then by the spring— 

Inge: My father started work first, and then my mother as well. So about March-April, they 
were already working there. But by beginning of June, we must have given up the home 
already, the flat. 

Interviewer: And in the meantime, your sister and brother were writing to you from England? 

Inge: Yes. 

Interviewer: And were you writing letters to them as well? 

Inge: Oh yes, yes. And then they farmed me out to the family where the husband had been 
Jewish and the wife Christian. But he had died, and she took me in as a paying guest. 
And that lasted for a month, June. After school every day I would go to my parents in the 
hospital, make a thorough nuisance of myself. I was a pest certainly to all the workers 
there. But I used to visit the patients, I guess a bit like Pollyanna. And I used to go with 
the delivery boys to get supplies. I used to go on my little bike, helping them, as I 
thought, getting supplies in. And then in the evening I would go to these people and stay 
there overnight. I remember they lived in a very beautiful area. And they even had a girl 
who was the maid. I don’t know if she was a girl; she must have been about 30, maybe. 
And I slept in her room. They were rather genteel. But anyway, that took a month. And 
then suddenly within a few days it was my turn, and off I went to England. 

Interviewer: How did you feel during that last month? What was your state of mind when you were 
staying at the genteel family’s place and visiting your family in the hospital? 

Inge: Like a child, and I would say any normal child of nine, sometimes feeling lonely. I didn’t 
like walking along the road by myself, because other children might start running after 
me and pulling my hair and all sorts of things. I was scared a bit, but not so much as a 
Jew but as a child. And I found it quite exciting to have the run of the hospital. And I 
used to eat there as well. It was a little community, this Jewish hospital. It had a beautiful 
garden, and there were other children there as well.  

 But then within a week, I think, the last week, my mother used to go shopping to get me 
also nice clothes and this and that to prepare me. We also had a list of what we should 
have, to go with. 

Interviewer: What types of things? 
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Inge: Oh, probably three pairs of socks, or maybe six pairs of socks, and underwear and dresses 
and a coat, everything you were allowed to take with. And then I remember the last night 
I was there. I went to say goodbye to all the patients, and they all gave me presents or 
money or chocolates and things (I left most of it with my parents). They thought I was 
sort of entertaining company, and they all wished me well. At midnight the train went. By 
that time, my parents did come with me to the station. 

Interviewer: Were they allowed to come to the platform? 

Inge: Yes. There were, I think, maybe about ten children. I only remember one boy from my 
class. I don’t remember who else went on that train. I’d say about ten, a small number of 
children. We were told not to congregate. I remember we must have been there about 10 
o’clock at night. It was summer, July. And a lot of people were traveling then, although 
not so many in the middle of the night. And I think there were quite a lot of soldiers 
around already. It was already preparing for war, really. A lot of Nazis everywhere. And 
my father brought me a little clockwork mouse. It was big as this, and it had a little 
tankard of beer, and when you wound it up, it went like this. It had little red shorts, this 
mouse, and gray top. I kept it for years. That was to keep me company on the train. But  
many years later, I found that had I managed to keep it, it would have been worth a 
fortune, because it was a collector’s item by then. But anyway, it vanished. 

Interviewer: It disappeared in {unintelligible}? 

Inge: Yes. Somehow it just probably died, this little mouse. It was made in Nuremberg. There 
was a big toy factory called Schuco Toys, and all those toys became very valuable. 
Anyway, we made our way. We were told where to go, which train, and we got on the 
train. It was midnight. 

Interviewer: What did your parents say to you before you boarded the train? 

Inge: My father blessed me, and he told one of the big girls to look after me. (She didn’t.) I was 
always an adventurous kid. I didn’t take it as seriously. I mean, what I didn’t know, I 
didn’t fear. And I was going to my sister. I was going to England, and I was going to join 
the aristocracy. [Lightbulb burns out. Interview continues.] 

 I remember, about half an hour after we left, the train stopped. We all looked out, and it 
said Dachau. We all knew what that was about. And then we picked up some people, 
because Dachau is a little town. And then it went on. And then in the morning, we were 
in Frankfurt. That’s where we had to wait for a connection, and then our train was joined 
by a load of other children. They were coming, I think, from Vienna. That’s the last I saw 
of the big girl who was supposed to look after me. 

Interviewer: Had your mother said anything special to you before you got on the train? 
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Inge: I can’t remember, but obviously she did. We were very close. Oh yes. Of course I know 
what she said. She said, “I’ll see you in a few weeks. We’ll be coming in a few weeks.”  

Interviewer: Do you think they actually believed that? 

Inge: She was very optimistic. And nobody knew how horrible things would become. I mean, it 
was awful and it was horrible, but nobody could have guessed that the death camps. We 
knew there were concentration camps, we knew people were killed in concentration 
camps, they were very badly mistreated. And any German who says they didn’t know, 
they’re just telling lies, tremendous lies, because everybody knew about the camps, about 
Dachau and Buchenwald and all those camps, because we knew about them from, I 
would say, ’36-37.  

Interviewer: So when you passed Dachau, the children— 

Inge: We knew. Yes. In fact, some of them had their fathers there while they were on the train. 
I knew, yes.  

 But my mother, she never used to promise anything that she– And I always knew. She 
always got out of any difficult situation by saying, “I don’t make any promises.” And that 
time she did promise, and I believed her. At least I wanted to. No, I think I expected them 
to come soon. 

Interviewer: And you were saying that your parents were making efforts. 

Inge: Yes. they were trying to get out. Yes. I got to England on, I think, 7th or 8th of July, and 
the war broke out six weeks later, seven weeks later.  

Interviewer: What was the train trip like? 

Inge: Hectic. Lots of kids. Lots of noise. I remember getting to Holland. Now, everybody was 
very tense towards the border, but then you’ll hear that from everybody because it was. 
And then once you got over the border, it was free. And it’s so beautiful: little fields, 
black and white cows, friendly people. And it was freedom.  

Interviewer: Did you stay on the train? 

Inge: Yes. We stayed on the train till late afternoon. Then we got to the port, Hook of Holland, 
my first view of the big sea, and got on the boat. [interviewer brings light closer] And we 
were given food. I remember, as soon as we got to Holland, people were standing there 
with drinks and probably cakes and things. I don’t exactly remember what. But they were 
very kind. And you know, the relief of getting out of Germany was enormous. And then 
we spent the night on the boat, and the next morning we landed in Harwich in England. 
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Everything was so different, so foreign. Then we had to go to London, Liverpool Street 
Station, very dark and ugly.  

Interviewer: Do you remember the crossing especially well? 

Inge: No. I just remember we were given probably a sandwich or something and an apple and a 
banana. And I didn’t eat my banana, and I’m still sorry I didn’t eat my banana. 

Interviewer: Were you hungry? 

Inge: I suppose so. But kids aren’t usually hungry. I remember my parents had packed me– Oh 
yes, this was a very important thing. They’d made me sandwiches and fruit. Being 
summer, my father must have packed some peaches into this big brown bag. And just as I 
was about to get onto the boat, the bottom dropped out of the bag and all my sandwiches 
and my fruit all scattered. And a sailor helped me pick them up and gave me another bag 
or something. And I had this fruit and the sandwiches till I got to my sister’s place. 

 Anyway, in London we were sent to a big hall. (But this might be boring.) Anyway, we 
were segregated. Somebody had put a cord across the door, that was left open, and there 
must have been a few hundred children, I’d say about 200 maybe. And we were in this 
big waiting room, and people came, and names were called out, and the children would 
go with the people. What I now know must have been reporters jumped over the cord, 
took photos, jumped back again before they were chucked out. Anyway, so it must have 
taken a few hours maybe till everybody was sorted out, except four children, including 
me. 

Interviewer: Why? 

Inge: Because we weren’t called for. We were meant to go somewhere in the northern part of 
the country, or not in London. And on the train journey, I remember I caught a cold in my 
eye and it kept on watering, because I must have stuck my head out of the window too 
much. Anyway, somebody who spoke a little bit of German took the four of us to the 
Refugee Committee—I don’t know if it was the Refugee Committee or but to an office—
and then they phoned around probably to check up what had happened to our hosts. And 
it must have been that we had to be put on a train to go to wherever we had to go to. And 
I was hoping and I was praying so hard, “Don’t leave me till the last. Please, God, don’t 
leave me till the last.” I used to pray a lot, so I was on very good terms with God. And I 
was left to the last of the four. The others were taken away, and eventually this man took 
me to the railway station, said something to a lady in the carriage, which I didn’t 
understand, and put my case on the train and my rucksack, and off I went. 

Interviewer: Were you tired? 
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Inge: I must have been exhausted. But I think I slept on the boat. But I must have been tired, I 
guess. 

Interviewer: Do you remember seeing England for the first time, or seeing the cliffs and the water? 

Inge: No, because I think we were asleep when we landed. The crossing usually takes about six 
hours. So we left in the middle of the night and arrived in early morning. I remember we 
had some sort of breakfast and then were taken straight by train to London. 

Interviewer: So when you were left for the last, did you feel bereft? 

Inge: Terribly. And sometimes I have this feeling, even now, of tremendous– not loneliness but 
aloneness, abandonment. It’s the most awful feelings. But that’s when I first got it.  

Interviewer: In your lifetime? 

Inge: Yes. And sometimes there’s just no explanation. There’s a huge void, and you’re 
standing there, and you don’t know which way to turn. But something always turns up. 

Interviewer: You said you had a good relationship with God. Had you felt that your prayers were 
usually answered? 

Inge: Oh yes! He took His time, but yes.  

Interviewer: So this was a rather new experience? 

Inge: Yes. 

Interviewer: And did it color your first few weeks in England? 

Inge: I was really confused, I remember. But things were happening so fast that, I don’t know, 
they just crowded in on me.  

Interviewer: What happened next? 

Inge: The lady gave me an apple. I remember that I said, “Sank you.” And then I realized I 
didn’t know the English that I thought I knew. My parents had gotten me private lessons 
in English to help me get acquainted with my new life, and I thought I knew everything. I 
found out I didn’t. And the lady pointed to the platform, they helped me out with the 
case, and that’s when I stood alone. 

Interviewer: How small or tall were you? 
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Inge: Small. When I was nine, I looked like a child of about seven. And that’s also run through 
my life. I’ve always acted and looked much younger than I am. In fact, my older daughter 
is much older than I am. She’s very square. And she always disapproves of me. Makes 
me feel even younger. But anyway, there I stood on the platform with my little case. I 
must have been a terribly pathetic sight. Must have been dirty, travel stained and weary. 
And suddenly my sister came rushing along. It was a whirlwind. She rushed along and 
she hugged me. 

Interviewer: And this was still in London? 

Inge: No, Coventry. We’re already at Coventry. And I just stood there. I was fed up. And then 
a couple came. I still remember the way they came behind my sister, and they were 
walking very slowly towards me, and they were not pleased with what they saw. Not at 
all pleased, because evidently my sister had never told them that I was ginger. And the 
man, her guardian, absolutely hated ginger people. And she knew that if he found out I 
was ginger before he saw me, before it was too late to send me back, they’d have never 
agreed to take me. 

Interviewer: What accounted for his— 

Inge: Well, there was a reason. And that was that I think before he was married, he had been 
cited as the father of a child, which he said wasn’t his, but he had to pay for till the child 
was about 16 of 18. And of course the child was ginger, and he was black-haired. So he 
said, “It can’t be my child.” Anyway, he did not like red-haired people, and he was 
furious. So he turned to my sister and said, “Why didn’t you tell me she was ginger?” 
And she said, “Well, why should I have done?” And that was that. Anyway, for the five 
years I lived with that family, he hated me all the time. He never liked me. 

Interviewer: And the woman? 

Inge: She had her own peculiarities. They didn’t have children and she wanted a child, and she 
would have liked to have adopted me at one time. But they were very unfit to have 
children. 

Interviewer: How so? 

Inge: Every way. They just weren’t fit. I mean, nowadays I think there would have been some 
sort of selection committee to decide whether a person’s fit. But in those days, as long as 
you took a child out of danger, that was it. That was another one settled. 

Interviewer: How old were these people? What were their names? 
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Inge: She was quite young. In fact, I can’t even believe that she was as young as she said she 
was, in her twenties. And he was in his thirties. He was about 36. She said she was 24. I 
can’t imagine that she was as young as that. She must have been older. And their name 
was Sharp. Auntie Vera and Uncle Bill. That’s how we had to call them. 

Interviewer: Did they have a business? 

Inge: No. He was a plumber, a very good plumber actually, and he was good. He was a 
handyman. And they had a little car. At the beginning it was okay, actually. It wasn’t too 
bad. But I remember they went out that evening. It was Friday evening when I arrived. 
And my sister also managed to get her friend, whom she’d met at the camp (she made 
friends with a girl from Nuremberg), and she managed to get a job as a maid for her 
friend, with Auntie Vera’s mother. Now, Elsie had a much better time than we did. In 
fact, she said afterwards, she never knew how bad we had it, because we were scared to 
talk. So Elsie was there too, and my new guardians went out. And when they saw my 
sandwiches, which were two days old, they just fell on the sandwiches. Especially my 
sister. She ate them all up, because that was the only thing she’d had for six months that 
was my parents’. My parents had made them. And oh, she was so happy to see me. She’s 
very warm, my sister, much warmer than I am. I’m a bit reserved. I’m not as warm as she 
is. And that was life. 

Interviewer: Did it make you feel secure to be with your sister at that point? 

Inge: Yes, yes. She was my big sister. To me, she was a grownup. And I remember the next 
day my brother came to visit. And he gave me presents, I gave him presents. Half an hour 
later, we were quarreling. “You give me back my present!” You know how kids do. And 
I was glad when he went back to his people. Very normal. 

Interviewer: Were you expected to do any work for the family? 

Inge: Not at the beginning. No, I was just nine. I remember, I arrived Friday, and on Monday 
they sent me to school. 

Interviewer: On Friday, when your host family left, it was Friday night. Did you have any Sabbath? 

Inge: No. I remember saying, “Why didn’t they light the candles?” And then my sister said, 
“Oh,” you know, “it’s late. You’ve got to go to bed.” So I went to bed. It was only later 
that I found out that they weren’t Jewish.  

Interviewer: Was this the first time in your life that you did not have a Sabbath? 

Inge: Yes. 
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Interviewer: How did you feel about that? 

Inge: I think at that time there were so many new impressions, I don’t think it made much 
difference to me then.  

Interviewer: On Monday you went to school, you said? 

Inge: Yes. Horrific. I found English children were extremely ugly. I was used to Jewish 
children, and I found non-Jewish children were ugly, except one boy who looked very 
aesthetic. He was blond and he had delicate features. And I thought he must be from 
Germany too. And the rest were very ugly—to me anyway, at the time. But they were 
very kind. 

Interviewer: Did they dress differently? 

Inge: Yes. They had long shorts, gray flannel shorts, and school blazers and caps. Oh, it was so 
strange, everything. They had uniforms, school uniforms, some sort of uniform anyway. 

Interviewer: And you thought they were ugly, but did you feel self-conscious, yourself? 

Inge: No. They were so ugly that I didn’t think about myself. But they were very kind, and 
gradually I settled in. 

Interviewer: How large a school was it? 

Inge: It was a junior public school, and it was new. A lot of schools were built in England 
about 1936, to honor King George VI’s coronation, so they built a lot of new schools. It 
was a lovely school, very modern and very progressive. 

Interviewer: Was this in Coventry? 

Inge: Yes. I liked it very much. 

Interviewer: Do you have any friends among your classmates from that time? 

Inge: Yes. Well, not now. No, just then. Yes, they were very kind. At the beginning, until the 
war started, I was an item of curiosity. I was a refugee. The minute the war started, I was 
a Nazi. So they couldn’t quite differentiate. 

Interviewer: The children, or the teachers as well? 
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Inge: No, the teachers were lovely, very nice. Some children, not my classmates but other kids, 
would yell after me, “Nazi! Nazi!” And I was very upset about that? 

Interviewer: How was your English progressing? 

Inge: Well, within six months I was top of the class in everything. So I learned English by then, 
within six months easily, because I wasn’t allowed to speak German. I think they gave 
me about a week to acclimatize, and then said, “No German.” And that was that. So I had 
to learn.  

Interviewer: Were you at that point in frequent touch with your parents? 

Inge: Yes. In fact, I wish I still had the card that I sent them, because I was a very bumptious 
kid. On the one hand, I was very shy; on the other hand, I thought I could do everything 
and anything. And I wrote them a postcard saying, “I will do everything in my power to 
get you over to England.” Well, at nine, you don’t have much power. And it seems that 
that card went all through the hospital before my parents eventually got it. And they all 
said, “Typical.” And I guess it was. 

Interviewer: What was happening then? You mentioned your parents’ efforts to get out. 

Inge: Yes. They were trying desperately. And they put an advert, it seems– (They told me 
afterwards, because they did survive.) They told me afterwards, they’d put an advert in 
the Times, or somebody must have done, maybe some Jewish committee, that they were 
looking for a job as housekeepers or something, anything to get to England. But nothing 
happened. And then the war broke out. 

Interviewer: What was your life when the war broke out? 

Inge: Well, I went to school. Then my brother came to live with us after a few months as well. 
They took him as well, although at the beginning it was very strange, because English 
people had a very different mentality from my parents, certainly from Jewish people or 
continental people. She was quite strict. For instance, if I were to have spilt something on 
the tablecloth, I would be sent to bed in the middle of the day. That was punishment, 
being sent to bed. And I hated it. I didn’t mind being sent to bed without anything to eat, 
but being sent to bed when there was daylight outside, it was very strange and 
humiliating. 

Interviewer: Did it feel strange to have someone else, not your parents, telling you what to do? 

Inge: Yes. It was a difficult period. And I could not have been an easy child. I was very 
obstinate. I guess I was full of myself, and yet not, having to absorb all these new things 
in my life. At the beginning they used to take me when they visited people. They weren’t 
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that bad. But progressively it got worse. And then, as I said, they also took my brother 
when his family couldn’t keep him, because I think the man wanted a man around the 
house, not all these females. And the one good thing I can say in retrospect is that the 
three of us were together all those years. 

Interviewer: You mentioned your sister had a friend who was in the area. Did you have much contact 
with other Jewish children? 

Inge: No. I think Chanukah, the first Chanukah, we were allowed to go to the synagogue.  
There was a Chanukah party and a man was handing out coins, sixpence, which is about a 
dime. And they had a party, and that was nice. And the first Pesach, we went to the 
synagogue in the evening, and people too refugee children home with them for the Seder. 
It was a very small community, Coventry Jewish community, and I don’t think there were 
any foreign grownups there. There were quite a few children, it seems, but I didn’t know 
them. We had no contact. 

Interviewer: Was there any pressure on you to distance yourself from your Jewish heritage? 

Inge: In a way, yes. First of all, they weren’t Christians; they were Goyim. You know, they 
weren’t active Christians, although I think she would have liked to have become a 
Catholic, because then she would have had something. They were strange people, I think. 
But then when the bombs started, Coventry was bombed very badly. I don’t know if you 
know about the Coventry Blitz, but in one night the Germans just about flattened 
Coventry. But at the beginning of the war, Uncle Bill– He was not the stuff heroes were 
made of. And so when the bombs started, he used to take the car and us, and he rented a 
room in the country, with a family, so that we’d spend the night in their lounge, on the 
floor (they had a bed but we slept on the floor), to get away from the bombs. And then 
after a few weeks, these people in the countryside said, “No, we don’t want Germans in 
our place.” So they left us behind, and they went outside Coventry. And we stayed at 
Auntie Vera’s mother’s place. She was a nice woman, and very often she used to shout at 
her daughter, “Leave the poor little devils alone!” But it didn’t help much. She felt sorry 
for us. 

Interviewer: And this is where your sister’s friend was also staying? 

Inge: Yes. And we were quite happy to see them go and to stay with Auntie Queenie. And then 
one night we were walking towards her place, and the air raids started very early, about 
six in the evening. And that was the night of the Blitz. And I remember my sister said 
we’d all say Shema Yisrael, and we walked along, and we said Shema Yisrael, and that 
sort of was our lucky charm, somehow. Anyway, we got to Auntie Queenie’s place, and 
the bombs were falling left, right and center. And suddenly there was a big bang upstairs. 
We were all in the hall. It was a boarding house that the mother had, where she had 
lodgers (factory girls and men as well). And somebody went upstairs (Uncle George, that 
was, an elderly man, middle-aged), and he came down and he said, “Get out, everybody! 
Get out! Get out!” And everybody went out. There must have been at least 15 of us, even 
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more, in that house. The upstairs was already burning. And we all got out of the house 
and ran across the road to another house. We got separated on the way, I remember. One 
of the factory girls grabbed my hand and we went one way, and my sister and Uncle 
George (who was the lodger of Auntie Queenie) took my brother. My brother had broken 
his leg a few weeks before, looking for incendiary bombs, burnt out ones, and he’d 
twisted his leg and broke it badly. Anyway, Uncle George just grabbed him on his 
shoulders and went off to another house. And the bombs went all night, all night. And the 
houses were rattling and shaking—big, very solid houses—but when you had bombs on 
top, we were in a shelter below, in the cellars. Anyway, in the morning we all crawled 
out. And there wasn’t even an “all clear.” Everything had been bombed. And I saw my 
brother and sister. 

Interviewer: Are you talking about buildings leveled? 

Inge: Yes, completely. It was about, I would say, on a par with Warsaw. 

Interviewer: Was the home in which you had been staying destroyed? 

Inge: No. That was the home we’d been going to in the evening, Auntie Queenie’s boarding 
house. She had a few boarding houses. 

Interviewer: But Vera and Bill’s, the place that you had been staying at, was that also destroyed? 

Inge: No, that wasn’t destroyed. 

Interviewer: Was that a house, by the way? 

Inge: Yes. In England they have little houses. Everybody has little houses. It’s only recently 
(the last 30-40 years) that they started building apartment buildings. But before then, 
most people lived in houses, single houses. 

Interviewer: But you had lived in an apartment in Munich, with your family. 

Inge: Yes, yes. 

Interviewer: And you said you remembered what it looked like, too. 

Inge: Yes.  

Interviewer: Was that a strange transition for you too? 
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Inge: Yes, very much. And to have a garden—two gardens: one in the front, on in the back. 
Yes, everything was strange. 

Interviewer: So when Aunt Queenie’s place was destroyed, Uncle Bill and Aunt Vera were out in the 
country. What did you do? 

Inge: Well, we were sitting in the other boarding house, having cuts in tea. In England, 
anything that can happen, the only antidote is a nice cup of tea. And we were all having a 
cup of tea when suddenly Auntie Vera and Uncle Bill came in. And that was the first time 
I’d seen her cry. She was in shock, because she’d gone to the other house first, which was 
just bombed, finished, and she thought we’d actually been killed. And there she sees us 
having a cup of tea. She burst into tears, and then went back to her normal self. Anyway, 
then we went to stay in the north of England. They took us with. We would have been 
very happy not to be taken with, but they took us with. You see, they also got paid for it. 
And I don’t know, somehow they kept us. 

Interviewer: So the three of you were together. Where did you go in northern England? 

Inge: A little village called Delph, which is on the borders of Yorkshire and Lancashire. And 
we spent the next three years there. 

Interviewer: Until 1944? 

Inge: Yes. Just the building of 1944.  

Interviewer: And then what happened? Were you in school? 

Inge: Yes. I was in school. I went to the village school, and then I won a scholarship to go to 
high school. My brother had also been in the village school, but he left school at 14 and 
he went to work. My sister also went to work. First we had to clean the house and do 
everything, and then go off to our various things. My sister worked in a cotton mill. And 
life was pretty grim, but it wasn’t as bad as the youngsters in Europe had it. 

Interviewer: Did that day of the Blitz mark a turning point for you at all? 

Inge: It was an experience, let’s say. I can’t think back on it as a terrible experience. It was 
frightening. Every time a bomb dropped and the house shook, it was frightening. But it 
didn’t leave an indelible impression on me as something horrific. Not like Kristallnacht, 
which was meant for us personally. This was meant for everybody. You know, it was 
indiscriminate. So it didn’t bother me that much. 

 But anyway, in the meantime, 1940– Now, my brother was 13 just before the Blitz, in 
September 1940. And he had his bar-mitzvah. He used to go for bar-mitzvah lessons, 
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actually. There was a little synagogue and the local rabbi for this small community. He 
taught him a little bit for his bar-mitzvah. But in the week that my brother had his bar-
mitzvah, my parents had managed to leave Germany. Somebody told my father he should 
go on a certain escape route that had been organized. He’d already been in three 
internment camps in the meantime, because the war had been on. We heard nothing from 
them. Sometimes a Red Cross message. Very seldom, though. But at the same time as my 
brother was having his bar-mitzvah, my father was in the synagogue in Zagreb, 
celebrating my brother’s bar-mitzvah in freedom.  

Interviewer: They managed to get to Yugoslavia? 

Inge: Yes, over the mountains.  

Interviewer: He had been released from internment camps? 

Inge: Yes, yes. 

Interviewer: It’s been an hour and a half. Would you like to spend a few minutes wrapping up? 

Inge: Okay. Gosh, time’s gone fast. Anyway, so finishing the whole thing, I would say that my 
parents got to Yugoslavia. They were in a few reception centers there, then lived in 
Zagreb for a few months. When the Germans overran Yugoslavia, they managed to get to 
Italy. I don’t quite know how. But by then, there was a pretty well organized escape route 
for refugees. In fact, quite a few made the same sort of journey from Germany to Austria, 
Yugoslavia, Italy, Spain, Portugal. Now, this particular route took them about three years, 
and then to get to England. They were allowed into England because they were “friendly 
enemy aliens,” which is a bit of joke, because they were Polish originally; they had 
children in England; and they were in a neutral country (in Lisbon, in Portugal). And 
therefore, if they would have managed to get to England, they would have been allowed 
in. Except there was one plane a week, a sea plane, the Yankee Clipper, and it was always 
filled up with diplomats and people who had priority. They were just waiting and waiting 
and waiting. And then it was Christmas. 

Interviewer: By the way, you had heard from them? 

Inge: Yes. Once they got to Spain, we heard from them, because it was neutral. Spain and 
Portugal, they started writing letters. 

Interviewer: How long a hiatus had there been with no contact? 

Inge: Maybe a year each time. 

Interviewer: What did you think during that year? 
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Inge: I remember I used to pray. Every night we used to pray together, my sister and I, and that 
kept us going. We were so stupid. We didn’t think that they wouldn’t come. But I knew 
also that my parents were very special. They were fighters. And so eventually, it was 
Christmas ’43, all the diplomats and the important people had already reached their 
destinations in England, and there was as plane going that day, empty seats. My parents 
were on it. That was that. 

Interviewer: So when was your reunion? 

Inge: A month later, because we didn’t know they were in England. They were being 
interrogated by the authorities, just to make sure they weren’t spies. And the a month 
later, they turned up. 

Interviewer: In the north of England? 

Inge: Yes. 

Interviewer: How was the reunion? 

Inge: Well, they sent a telegram the day before. I’ve still got the telegram. “Arriving Friday 
4:45. Engelhard.” And at that time, our guardians were in Coventry then, and we were 
alone. Oh, it was so nice being alone, the three of us. And, well, it’s a long story actually, 
the reunion. It was difficult. First of all, it was a tremendous climax and then an 
anticlimax. I couldn’t speak German. My sister could. They clicked straightaway. My 
brother, it took a week or so. And I couldn’t speak to them. I couldn’t speak German, 
they couldn’t speak English. My sister translated. And they were strangers. 

Interviewer: How old were you? 

Inge: Fourteen, just fourteen. We were strangers to them. I was so English, unbelievably so. 
They were so foreign. And it took a long time to bond again. I would say months, 
certainly months, maybe a year. 

Interviewer: Did you have good friends? Were you interested in boys at that point? 

Inge: No, I was not interested in boys. As I said, I was very young. I was 14, very young 14, 
like a 10-year-old kid by then. I didn’t have close friends because we weren’t allowed to 
invite anybody over. And then when my parents took us away, and they put my brother 
into a hostel and me into another hostel while they were looking for an apartment, and we 
had cousins in Birmingham in England, so that’s where we went, and started a new life. 

Interviewer: And that was in ’44? 
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Inge: ’44. 

Interviewer: And after those several months of difficulty? 

Inge: Then we settled down. But at that time we were tremendously poor, I remember. But 
gradually we settled down, and my father was able to work again (in leather this time 
again), and we were a very loving family again. 

Interviewer: And how long did you stay in England? 

Inge: Till 1952. Then I went to Israel.  

Interviewer: Did you go with your family? 

Inge: No, no. I wanted to see my grandmother, this famous grandmother, nearly 100. And then 
I just fell in love with Israel. Now of course I feel bad that I left my parents. But I wanted 
to spread my wings and just— 

Interviewer: So you were 22 when you left. Did you then stay? 

Inge: I stayed for two years, then I went back to England. Then I got married, and my husband 
had lived in Israel as well, and so we went back to Israel, had one daughter there, but he 
didn’t like it there. We went back to England, had another daughter, and then somehow 
after the Six Day War we thought we’d go back. 

Interviewer: So you have lived with your family in Israel since? 

Inge: Yes. 

Interviewer: And you have two daughters? 

Inge: Two daughters, five grandchildren.  

Interviewer: And was your husband’s background also like yours? 

Inge: No. He was born in England. He had a different background completely. In fact, it was 
too different. We separated five years ago. And I think one of the reasons is that the older 
I’ve become, the more I’ve reverted into my past identity as a Kind, as a European. And 
he was very English. But it wasn’t an ideal marriage right from the start. But anyway, 
I’ve got two nice children and nice grandchildren. And he didn’t like Israel, and I loved 
Israel.  
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Interviewer: Are your children in Israel? 

Inge: Yes.  

Interviewer: And did your parents remain in England? 

Inge: Yes. My brother died actually in 1970, and my parents did come to Israel for a few 
months. My father would have loved to have stayed there, but my mother couldn’t. She 
went back to England. So they went back, and my mother died there and then my father 
as well. And that’s it. 

Interviewer: And your sister? Where is her home? 

Inge: She’s in England. But she has a daughter and six grandchildren in Israel, so she goes 
twice a year during Pesach and Sukkot to visit them. 

Interviewer: And you said that you feel like a Kind. 

Inge: I think that’s my identity, and I would even say that’s our nationality. Like we always say 
we don’t really fit here or there or anywhere. I think that’s our nationality, the 
Kindertransport. That’s why this conference has been very interested and very cohesive. 
We’ve got the same background. To us, it’s very important to identify with each other. I 
feel that, anyway. 

Interviewer: Is there anything else you would like to say to wrap up? 

Inge: No, except thank you very much for listening. I could say a lot more. That would take 
another ten hours. But I think I’ve had a satisfactory life, or rather, I won’t say satisfied  
but I’m content with what I’ve got. Could have been better, could have been lots worse, 
so I take it. 

Interviewer: Do you feel that way in terms of being a Kind in the Kindertransport. Do you feel that 
you were lucky? 

Inge: Yes. We always refer to ourselves as the lucky ones, because we did get out. We didn’t 
suffer what the others did. And that’s lucky. 

Interviewer: In Israel is there much understanding of your particular story and the story of the 
Kindertransport? 

Inge: Well, in Israel we’ve got at least 1,000 Kinder. Not that they’re all part of the group. In 
fact, it’s the older ones who identify more with us. The younger ones might still be 
working and too busy. But we keep to ourselves as well, in a way. We’re very close in 
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Israel as Kinder. Very. And we have gatherings. I’m in charge. I’m the mother of the 
Israel group, really, because my sister’s the overall mother of all the Kinder, and I’m the 
Israeli one. And we’re very close. 

Interviewer: And do your children and grandchildren take a particular interest? 

Inge: One daughter does, and one’s afraid to, I would say. She doesn’t really want to. But also I 
think it’s quite difficult for children to understand their parents. I think the second 
generation should get together and discuss what makes their parents tick and why the 
children are like they are because of their parents’ experiences. But I’m glad I’m a 
European. I wouldn’t have liked to have been born in England and just have everything 
going smoothly. I like to have a few dimensions in my life. I’m glad I’m European, I’m 
glad I live in Israel, and I’m glad I’ve lived in England.  

Interviewer: Thank you very much for giving me your time. 

Inge: Thank you very much. I hope it’s of interest. I find it therapeutic maybe. Is that it? 

Interviewer: We’re done for today. But you’ll always have the opportunity to tape more if you would 
like. 

Inge: Yes, but I live in Israel, so that’s it, unless you come to California.  

[End of Interview] 
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